
 

June 22th 2025/ 22 de junio 2025 
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST 

 

St. Thérèse Mission Statement  
One Church, many cultures.  

We Pray, we celebrate, we serve. 
 

Misión Parroquial Santa Teresita 
Una Iglesia, varias culturas.  

Oramos, celebramos y servimos. 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 
Rev. Ryan Starks - Pastor / Párroco 

Rev. Mr. Mike Eash- Deacon / Diácono 

Rev. Mr. Peter Gagnon - Deacon / Diácono 

Rev. Mr. Ernesto Gonzalez - Deacon / Diácono 

Chelsea Wareham - Musician / Directora de Música 

Andy Pethan - Catechism Program Coordinator/  

               Coordinador del Programa de  Catecismo 

                    Parish Office Staff / Personal de Oficina 

David Gwidt —Administrator/Administrador  
Lupita Muñoz —Volunteer & Events Coordinator/    
                                   Coordinadora de Voluntarios y Eventos 

Fabiola López-Administrative Assistant/Asistente Administrativa 

Brisa Vargas– Catechism Assistant/Asistente de Catecismo 

Trustee-Treasurer / Fideicomisario-Tesorero 
Paul Heim 

Trustee-Secretary / Fideicomisaria-Secretaria 
Jackie Cavaiani 

Address & Telephone / Dirección y Teléfono 
213 E. Wisconsin Ave., Appleton, WI 54911 

Office / Oficina ........................................733-8568 
Emergency Number for Anointing of the Sick 

(after office hours)..................920-215-2186 

Website / Página internet.........…www.st-therese.com 
 

Mass Schedule / Horario de Misas 
Saturday Mass 4:00 pm  / Sábado Misa 5:30 pm 

Sunday Mass 9:00am / Domingo Misa 10:30am, 12:00pm  
Weekday Mass Tue 8:00 am, Wed 6:00 pm, Fri 11:30 am 

Thursday/Jueves Misa 6:30 pm 

Confession Schedule / Horario de Confesiones 
Wed /Mier 5:00-5:45pm, Thur/Juev 5:30-6:15 pm,  

Fri/ Vier 10:30-11:15 am, Sat/Sáb  3:00-3:45 pm 

Office Hours / Horario de Oficina 
Tue/Mar—Fri/Vier 8:30 am—12:30 pm  



EVERYDAY STEWARDSHIP 
RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
 
Sacred Vessels 
 

Have you ever paid attention to the purification of the     
sacred vessels after Holy Communion? If you haven’t, I  
highly recommend doing so this Sunday. See the care with 
which the priest handles the chalice and the paten, pouring 
water into them to cleanse any loose particles of the Body 
and Blood of Christ. Observe the loving reverence he uses in 
wiping them dry with a special purificator. It’s a ritual unto 
itself, and a powerful moment for reflection. 
 

These vessels begin as earthly objects. They are made by 
human hands. There is nothing special about them — not 
until they go about the work for which they have been  
created. Until they contain the Body and Blood of Christ, 
they are only ordinary objects. But after they have carried 
within them the Eucharist, they are never the same. They 
will always be special and deserving of special care. 
 

That’s why partaking of the Eucharist is, for us, an evangelical 
undertaking. It is both a transformation and a declaration. 
When we accept this tremendous gift, we are proclaiming 
what we believe, and we are accepting the grace to follow 
through on that commitment. 
 

When we are receiving the Eucharist, it is not possible for us 
to be passive. We become the vessel. We carry Christ into 
the world with us. 
 

But do we act like it? Do we treat ourselves — our bodies, 
our souls — with the same respect as the priest cleansing 
the chalice? Do we treat one another with the reverence we 
would reserve for a sacred object? When we look at another 
person with anger or irritation or envy, do we acknowledge 
the change that we have willingly undergone by receiving 
Christ’s Body and Blood into ourselves? 
 

— Tracy Earl Welliver, MTS  ©LPi 

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA 
RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
 

Recipientes Sagrados 
 

¿Alguna vez has prestado atención a la purificación de los 
recipientes sagrados después de la Sagrada Comunión? Si 
no lo has hecho, te recomiendo que lo hagas este domingo. 
Observa el cuidado con el que el sacerdote maneja el cáliz y 
la patena, vertiendo agua en ellos para limpiar cualquier 
partícula suelta del Cuerpo y la Sangre de Cristo. Observa la 
reverencia amorosa que usa para secarlos con un purificador 
especial. Es un ritual en sí mismo y un momento poderoso 
para reflexionar. 
 

Estos recipientes comienzan como objetos terrestres. Están 
hechos por manos humanas. No tienen nada de especial, no 
hasta que realicen el trabajo para el cual fueron creados. 
Hasta que contengan el Cuerpo y la Sangre de Cristo, son 
solo objetos ordinarios. Pero después de haber llevado  
dentro de ellos la Eucaristía, nunca vuelven a ser los mismos. 
Siempre serán especiales y merecen un cuidado especial. 
 

Por eso participar de la Eucaristía es, para nosotros, una 
proeza evangélica. Es tanto una transformación como una 
declaración. Cuando aceptamos este tremendo regalo,  
estamos proclamando lo que creemos y estamos aceptando 
la gracia para cumplir con ese compromiso. 
 

Cuando recibimos la Eucaristía, no es posible que seamos 
pasivos. Nos convertimos en el recipiente. Llevamos a Cristo 
al mundo con nosotros. 
 

¿Pero actuamos así? ¿Nos tratamos a nosotros mismos, a 
nuestros cuerpos, a nuestras almas, con el mismo respeto 
que el sacerdote que limpia el cáliz? ¿Nos tratamos unos a 
otros con la reverencia que reservaríamos para un objeto 
sagrado? Cuando miramos a otra persona con enojo,  
irritación o envidia, ¿reconocemos el cambio que hemos 
experimentado voluntariamente al recibir el Cuerpo y la 
Sangre de Cristo en nosotros mismos? 
 

- Tracy Earl Welliver, MTS  © LPi 

ADDRESSS CHANGE?  
 

Did you move? Change  your 

contact information? Have a 

new phone number?  Please 

send an e-mail to Fabiola 

Lopez at Secretary@st-

therese.com or call  (920)733-

8568, so that we may update 

our records. You can also  

submit your update using our  

website www.st-therese.com 



GUARDA LA FECHA 
domingo, 27 de julio  1:15 p.m. 

 

Pícnic anual de Santa Teresita en el 
pabellón del parque Erb 

 

SAVE THE DATE 

Sunday, July 27, 2025 1:15 p.m. 
Annual Parish Picnic at  

Erb Park Pavilion 

Clases de preparación bautismal  
 

Las clases de preparación bautismal son el primer 
domingo de mes en el salón de la familia después 
de Misa de 12pm. 

 

Las próximas fechas son: 
Julio 6 

Agosto 3 
Septiembre 7 

 

El formulario de bautismo lo puede tomar del  
espacio de reunión antes o después de Misa.  
O puede para a la oficina parroquial durante el 
horario de oficina martes– viernes 8:30am-
12:30pm.  

St. Patrick's Gifts & Books inside the Northland 
Mall - Appleton. Find gifts for Baptism, Communion 
and Graduation.  We offer books, bibles, statues, 
rosaries & jewelry, music boxes and  keepsakes 
for all occasions.  Stop in and find the perfect gift.  

 
Tienda San Patricio dentro del centro comercial 
Northland Mall - Appleton. Encuentre regalos para  
bautismo, primera comunión y graduación.     
Ofrecemos libros, biblias, estatuas, rosarios y   
joyas, cajas de música y recuerdos para todas las 
ocasiones. Ven y encuentra el regalo perfecto. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Inviting at St. Therese Parish 2025 graduates 

CLASS OF 2025  
 

9:00a.m. Mass, Sunday June 29th
 

Please join us in recognizing and celebrating our 2025 graduates 
as we give thanks for their accomplishments and pray for God’s 

guidance in the next chapter for their life. 
 

Graduates you are invited to wear your cap and gown. 

PRAYER CHAIN 
 

The St. Therese Prayer Chain is formed by a group of 
people who constantly pray for those individuals who 
are in need of prayers. The purpose is to provide spir-
itual support for parishioners and their families and 
friends. All prayers are kept confidential to our prayer 
warriors.   
 

You can activate our Prayer Chain with your prayer 
request by doing one the following: 
 

 In person (Office) 

 By phone call the office (920) 733-8568 

 Website  www.st-therese.com 

 Email to Prayers@st-therese.com 



THE WEEK AHEAD/LA SEMANA QUE VIENE 
(CR = Parish Conference Room; UCR=Office Upper Conference 
Room; LCR = Office Lower Conference Room; FR = Family 
Room; FFC = Faith Formation Center; AC = Activity Center; 
BR = Bride’s Room; LIB=FFC Library; GS = Gathering 
Space)  
Monday/ Lunes, 6/23 No Mass/ Office is closed 

Tuesday/ Martes,  6/24 

8:00am Mass…………………...…………+Joseph Grawels 

10:00am…………...………...…...………..Staff Meeting/CR 

6:00pm….……...…..……...….Grupo Mujeres de Emaus/BR 

6:30pm………………………...Finance Council Meeting/CR 

Wednesday/ Miercoles,  6/25 

5-5:45pm………………………………………. Confessions 

6:00pm Mass……………………+Foy & Germaine Brigman 

6-8pm…………….…………...Grupo Hombres de Emaus/FR 

7-9pm…………………….……...Group Meeting/GS, Church 

Thursday/ Jueves,  6/26 

10am-12:00pm…………………….……...Group Meeting/FR 

5:30-6:15pm……………………………………..Confessions 

6:30pm Mass……………..…..Comunidad de Santa Teresita 

6:30pm……………..…...Steubenville Student Gathering/GS 

7:00pm ……………………...………...Grupo Immah/Chapel 

Friday/ Viernes,  6/27 

10:30-11:15am………………………………….Confessions 

11:30am Mass………….……Robert & Janice Cavil Family 

6:30-8pm……………..………….Spanish Choir Practice/BR 

7-9pm………………………...Grupo Divina Misericordia/FR 

Saturday/ Sabado,  6/28 

3-3:45pm  ……............................................Choir Practice/BR 

3-3:45pm  …….....................................................Confessions 

4:00pm Mass............................................................Vocations 

5:30pm Misa............................. Comunidad de Santa Teresita 

6:30pm……...…..Grupo de Renovación Carismatica/ Church 

Sunday/ Domingo, 6/29 

7:00am……...…..Grupo de Renovación Carismatica/ Church 

9:00am Mass..........................+Frances & Cecilia Vande Loo 

10:00am………..………….……...Fellowship/Desayuno/ FR 

10:30am Misa........................... Comunidad de Santa Teresita 

12:00 pm Misa.......................... Comunidad de Santa Teresita 

Thank you to our fellowship sponsor! 

Gracias a Nuestro patrocinador del desayuno esta semana! 

Murillo Family 

LECTOR SCHEDULE 
 

Jun. 21 4:00pm     David W. 
Jun. 22 9:00am     Joseph W. 
Jun. 28 4:00pm     Cindy M. 
Jun. 29 9:00am     Lauri W. 

We are in need of Lectors to proclaim the Word of God for 
the weekend Masses. Stop by and talk to Fr. Ryan after 
Mass if you would like for information.  

STEWARDSHIP / COLECTA  

FY 2024-25  06/16/25 
 

Please remember you can donate by using  
our secure online giving website at  
st-therese.com or scan the QR code. 

 This Week/ 
Esta Semana 

Year-to-Date/ 
Año acumulado 

Offertory collected/ 
Ofrenda colectada 
 
May OSV 2025 
May ACH 2025 

$6,063.46 
 

$4,085.00 
$  445.00 

$468,458.50 
 
 

Budgeted/
Presupuesto 

 $465,865.62 

Over/ Under  $2,592.88 

Summer Scrip Hours  
The Scrip Office at Xavier Middle School will be open on 
Tuesdays and Thursdays from 7:30 a.m. to noon, and will 
be closed on Mondays, Wednesdays, and Fridays.  Looking 
ahead, starting with the 2025–2026 school year, the Scrip 
Office will transition to a four-day work week, open  
Monday through Thursday and closed on Fridays.  

Scrip office location:  
Xavier Middle School 

2626 N Oneida St, Appleton, WI 54911 
Enter through Door #5 on Northland Ave. 


